
ExtralineExit signs
Alumbrado de señalización

Extraline
EXTRALINE nace como una versión evolucionada de 
la familia SIGNAL7 con dos modelos atendiendo a su 
modo de funcionamiento:

• �Modelo señalización (referencias XS) cuya función 
es señalizar la ruta de evacuación.

• �Modelo señalización + emergencia (referencias 
XD) que permite señalizar la ruta de evacuación e 
iluminarla al mismo tiempo. Esta segunda función 
se consigue gracias a una fuente de luz secundaria 
colocada en la parte inferior del pictograma. 

EXTRALINE was born as an evolved 
version of the SIGNAL7 family with 
two models depending on the mode of 
operation:

• �Exit sign model (reference XS), to 
help locate the exits in the evacuation 
route.

• �Exit sign + emergency lighting model 
(reference XD), Which locates the 
exits and illuminates the evacuation 
route at the same time. This second 
function is achieved by means of a 
secondary source of light located in 
the lower part of the pictogram.
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Extraline

Fitting with a double 
function: illumination 
and signalling

Equipo con doble 
función: iluminación y 
señalización  

•	 Already includes the accesory 
to install it suspended from the 
ceiling.

•	 Pictograms included in the 
packaging.

•	 Perpendicular/parallel assembly on 
the wall using an accessory.

•	 Modes of operation:
	 - Non maintained.
	 - Maintained.
•	 Housing: polycarbonate. Blade: 

methacrylate.
•	 Light source: LED.
•	 Batteries: NiCd (high temperature).
•	 Charging LED.
•	 Test button.
•	 Charging time 24 hours.
•	 Power: EN 60598-2127 / 127 Vac • 

60 Hz (24 Vdc in the version for the 
central battery system).

•	 Montaje de la banderola 
suspendida mediante accesorio 
(incluido).

•	 Pictogramas incluidos en el 
embalaje.

•	 Montaje perpendicular/paralelo a 
pared mediante accesorio.

•	 Modos de funcionamiento: 	
	 - No permanente.
	 - Permanente. 
•	 Envolvente: Policarbonato. 

Banderola: Metacrilato.
•	 Fuente de luz: LED.
•	 Baterías: NiCd (alta temperatura).
•	 Led de carga.
•	 Botón de test.
•	 Tiempo de carga 24 horas.
•	 Alimentación: 127 Vca • 60 Hz (24 

Vcc para versión sistema central 
de baterías).

Exit signs
Alumbrado de señalización

Light range

Maximum vision 
distance: 30 metres

Two models: signalling or 
signalling + emergency 
lighting.

Autonomy

33-100 lm.

1-3 h.

Rango lumínico

Distancia máxima de 
visión: 30 metros.

Dos modelos: señalización 
o señalización + alumbra-
do de emergencia.

Autonomía

Selfcontained fittings: 
self-test and DALI 
centralised self-test.

Fittings supplied via 
the central source 
at 24 Vdc.

Equipo autónomo: 
autotest y autotest 
centralizado DALI.

Equipo alimentado por 
fuente central de 24 
Vcc.

ACCESSORIES  ACCESORIOS  

S-TEA

Wall and ceiling brackets
Soportes

Remote controls
Telemandos

Pictograms
Pictogramas

PEX-Type / Tipo PEX 300x150 mm

REF. PEX-A REF. PEX-A REF. PEX-SD REF. PEX-W

Two different mounting options not requiring 
extra accesories: surface mounted on the 
ceiling or suspended from the ceiling.

Dos posibilidades de montaje diferente sin 
accesorio: Adosado o suspendido

X-SBF
Wall parallel
Paralelo a pared

X-SBL
Perpendicular to the wall
Perpendicular a pared

MODELS  MODELOS

PERMANENTE LED

XDV	 Blanco	 —	 100 lm	 1.5 h	 —	

REF. ACABADO COMUNICACIÓN AUTONOMÍA
(HORAS)

LÚMENES 
(lm)

PESO
(KG)
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Detalle de Accesorios en Pag. 105

Voltaje 127V-60hz


